CHAPTERI
INTRODUCTION

A. Background of The Study

Education is the important thing in our life. Ikés important role
in the development of a nation. A nation will bensilered as a respectable
one because of its education.

Education in the basis of local and global quaktgducation that
knows how to exploit local quality and the needgjlobal competitive ability
in economic, culture, language, information and eamication technology,
ecology, etc. that are useful for developing stislesompetence.

English as an international language is used tonuonicate, to
strengthen and to fasten relationships among alhtcies in all fields, for
example: in education, tourism, business, sciesog technology, ett.

English plays an important role for specific fuoncti Because of
the importance of English, we have to give speat&ntion to the English
teaching learning in our country.

The reason why English becomes so important fraretementary
up to the higher is from the fact that English aswvbecoming the language of
almost all kinds of science. Almost all kinds ofesces use English as the
mediating language. Therefore, for non English kppeapeople, it is likely
obligatory to master English if they want to mastany kinds of sciences.
This is the spirit of seeking a science. In Isldhe instruction to seek any

science is very encouraged. As Allah SWT has saile Holy Qur’an:

! Ramelan/ntroduction to Linguistic Analysi§Semarang: IKIP Semarang Press, 1992),
p. 2.
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“Oh you who believe! When you are told to make romnthe assemblies,
(spread out and) make room: (ample) room will Alfaovide for you. And
when you are told to rise up, rise up Allah wileiup, to (suitable) ranks (and
degrees), those of you who believe and who have lgganted (mystic)

knowledge. And Allah is well- acquainted with athly do”. (QS. Al-Mujadilah:
117

In Indonesia, English has been chosen as thefdirstgn language
in school curriculum. It is because of a simplesagathat English plays an
important role in the international world. Our gawaent hopes that it can be
a means function to acquire science and technoldggrefore, Indonesian
people will become intellectual and skillful perseho are ready to face both
national and international developmént.

In multilingual country like Indonesia, the reality switch one
language and another is accepted as quite nornoale-€witching or code-
mixing is a common phenomenon among bilingual oftitimgual society’
English as an international language is usuallytchweid with Indonesian.
People sometimes switch without any plans, withoesitation, and often
without extensive thought.

Indonesia is a multilingual country. Many languagae spoken
within the country, and many people in the counise more than one

language. Almost all Indonesian people like switching fromdbnesian to

2 http://www.harunyahya.com/Quran_translation/Quteamslation58.php accessed on

February 22 2011

* Ramelanpp. cit, pp. 1-2.

* Ronald WardhaughAn Introduction to Sociolinguistic€New York: Basil Blackwell
Inc., 1986), p. 86.

® P. W. J. NababarProficiency Profiles A Study in Bilingualism and Bilinguality in
Indonesia. In Bilingual Education, ed. Limkiat BoéSingapore: Singapore University Press for
SEAMO Regional Language Center, 1980), p. 209.




English or the contrary from English to Indonesidilingualism and
multilingualism are common in Indonesia.

The switching code is a popular phenomenon in dar Many
people, especially students, teachers, executivaesge over words, phrases,
clauses, or sentences of English and Indonesiéimein utterances. Code is a
language or variety of a languayk.can be said that people use language as a
code to explain their ideas in order to be moreeustdndable.

Code-switching is different from code-mixing. Itffees to the use
of two languages in the same sentence or discoltrsmeans that the
substitution of words, phrases, or sentences framlanguage with another
words, phrases, or sentences in a single speectt. & example, a person
who said, “I want to eat.” and “Saya ingin makam”a single utterance.
Speakers of more than one language are known fhain &bility to code
switch their languages during communication. Thisuss when bilinguals
substitute a word or phrase from one language withord or phrase from
another language.

In classroom learning activities, one thing that ciaive teachers
wild is when their students are apparently unwgjlito use English in the
classroom, especially during communicative acegitiThis is often seen as an
example of student/teacher failure. After all, ifetstudents are not using
English everyone is wasting time. However, there many understandable
reasons why students revert to their own languageiitain activitieg.

In this study, the writer assumes that teacher somes code-
switches when they taught the students. Therefoes, the writer wants to
know the languages that teacher code-switch. Hedlhswants to find the
frequency, functions, and possible factors of tedshcode-switching in the

classroom. Thus it is important to investigate tisage of code-switching by

® Ronald Wardhaugtap.cit, p. 86.
" Elizabeth MarasiganCode-Switching and Code-Mixing in Multilingual Setés
(Smgapore Singapore University for SEAMO Regionahguage Center, 1983), p. 7.
8 Jeremy Harmer,The Practice of English Language Teachiffdinburgh Gate:
Longman, 2001), p. 131.



teacher to get details information above and thacher can get the

information about the teaching learning process.

. Reason for Choosing the Topic

Code-switching is a common phenomenon among nmgtikl. As
far as the writer knows, people have already uselk-switching in their life
normally but it is still limited study identifyingbout it and its functions.

The writer assumes that there are little previmsearches about
code-switching which are conducted particularly essgly for English
teacher’s code-switching in classroom. The writeant8 to reveal the
frequency, functions, and possible factors of tedshcode-switching which is
sometimes used by the teachers of education asobneays of their
explaining techniques in the classroom. It is hofted the topic can be used
as a reference to be a consideration of problemingplin the study of

sociolinguistics, especially in the study of corsagional code-switching.

. Research Questions
In order to limit this study, the writer would liki® state some

purposes of this study are to answer the quesétisifisliow:

1. How many code-switching are made by"l§rade teacher of SMAN 7
Semarang in the classroom in the academic yead1#/2011?

2. What types of teachers’ code-switching that madé@ygrade teacher of
SMAN 7 Semarang in the classroom in the acadenac ge2010/20117?

3. What are the possible factors of teacher's codéshwby 10" grade
teacher of SMAN 7 Semarang in the classroom inaitedemic year of
2010/20117



D. Objectives
The objectives of the study are as follow:
1. To explain and describe the numbers of code-switctihat made by
teacher in the classroom.
2. To explain the types of code-switching that made tégcher in the
classroom.

3. To reveal the possible factors of teacher’s codigehvin the classroom.

E. Pedagogical Significances
By doing this study, the writer analyzes the faftseacher’s code-
switching in the classroom. It is expected that:

1. The result of this research hopefully would be ghle and useful for the
researcher himself and other researchers in the stedy especially for
the study of Sociolinguistics.

2. The study will give descriptions of teacher’'s cagtching in the
classroom and the possible reasons.

3. Through this study, the study is supposed to béulss a reference in

teaching English.

F. Key Word Definition

a. Code

Code is a set of numbers, letters, or symbols #haws what
something is or gives information about iin another word is “a term which
refers to a variety® Thus a code may be an idiolect, a dialect, a fetioa
register or a language.

People use codes as symbols to explain or conway itheas in
order to be more understandable by a receiver wihdg make an exchange.

A speaker has a linguistic repertoire which cossiétvarious codes. Thus he

°® Longman Dictionary of Contemporary English, Theirgy Dictionary, (England:
Pearson Education Limited, 2003), p. 288

19 Asril Marjohan,An Introduction to Sociolinguistic§Jakarta: Departemen Pendidikan
dan Kebudayaan, 1988), p. 48.



usually has a set of codes, each code having edtactions or maybe some

of them have similar functions.

b. Code-Switching

Code-switching involves the alternate use of twogleages or
linguistic varieties within the same utteranceslaning the same conversation.
In the case of bilinguals speaking to each othestching can consist of
changing languages: in that of monolinguals ortsififstyle’* Pietro stated
that code-switching is the use of more than onguage by communicants in

the execution of a speech att.

c. Descriptive Study
Descriptive study is a kind of research problem.sdiptive

research is used to obtain information concernhgy ¢urrent status of the
phenomena to describe "what exists" with respegat@ables or conditions in
a situation. The methods involved range from th&wesuwhich describes the
status quo, the correlation study which investigatee relationship between
variables, to developmental studies which seek dterchine changes over
time'®. In another word, descriptive study is a resedneth the purpose is to
know a certain condition about something, what lamd, how much, how far,

and etc.

1 C. Hoffman,An Introduction to BilingualisnfUK: Longman Group UK limited, 1991),
p. 110.

12 Made Iwan Indrawan Jendr&ociolinguistics, The Study of Society’s Languages
(Yogyakarta: Graha llmu, 2010), p. 74.

13 James P. Key, Research Design in Occupational dfiduc (Oklahoma State
University, 1997). Accessed from World Wide Web:
http://www.okstate.edu/ag/agedcm4h/academic/agedif9880/newpage110.htm, on™Blaret
2010




